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Agradecemos a preferência por adquirir um produto FORTG! 
Nosso obje�vo é fornecer produtos de alta qualidade que 
sa�sfaçam as expecta�vas de nossos clientes, principalmente em 
custo-bene�cio. 
Recomendamos a leitura deste manual para melhor 
conhecimento da estrutura, métodos para operação e demais 
detalhes para máximo aproveitamento e segurança. Proteja-se 
e a terceiros observando todas as dire�vas de segurança do 
equipamento. O não cumprimento das instruções pode 
resultar em acidentes e danos permanentes à sua ferramenta 
FORTG.
As informações a seguir não compõem parte de nenhum 
contrato. 
Os dados aqui expostos foram ob�dos no processo de produção e 
uso do equipamento, bem como de outras fontes. Ademais, 
devido a um con�nuo programa de pesquisa e desenvolvimento, 
reservamo-nos o direito de alterar especificações que constam 
neste manual sem aviso prévio. Portanto, cabe ao próprio 
usuário a responsabilidade de averiguar se o equipamento ou 
processo descrito é apropriado para a finalidade pretendida. 
Ao receber o seu produto FORTG verifique ao desembalar se o 
produto sofreu alguma avaria durante o transporte. Em qualquer 
eventualidade, contate-nos em tempo hábil antes de colocar em 
funcionamento.  

Vide a úl�ma página desse manual para informações de garan�a.

1. Introdução



FG9100
Lateral
43cc • 1.5 kW • 2 HP
8.950 rpm
6.500 rpm
mistura (25:1)
1.2 l/h
1 litro
60 minutos
Eletrônica
26mm
6.2 Kg/kW
Weldon - Tipo Membrana
Oroch - Torch L8RTC
42cm
2.6mm

ROÇADEIRA LATERAL À GASOLINA 

2. Informações Técnicas

Modelo
Tipo
Potência nominal
Velocidade máx. (sem carga)
Velocidade máxima
Combustível
Consumo aproximado
Capacidade do Tanque
Autonomia aproximada
Tipo de Ignição
Tubo de Transmissão (Ø)
Relação Peso/Potência
Carburador
Vela de Ignição
Corte com Nylon  (Ø)
Fio de Nylon  (Ø)

1. MANOPLA DO ACELERADOR
2. BOTÃO DE AJUSTE DO GUIDÃO*
3. MOTOR (UNIDADE DE ENERGIA)
4. ALAVANCA DE PARTIDA
5. TANQUE DE COMBUSTÍVEL

6. HASTE DE TRANSMISSÃO
7. ENCAIXE PARA CABEÇOTE OU LÂMINA
8. GUARDA DE PROTEÇÃO*
9. SUPORTE DO GUIDÃO
10. LÂMINA E/OU CARRETEL NYLON*
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FG9110
Lateral
52cc • 1.9 kW • 2.6 HP
8.950 rpm
6.500 rpm
mistura (25:1)
1.2 l/h
1 litro
60 minutos
Eletrônica
28mm
6.2 Kg/kW
Weldon - Tipo Membrana
Oroch - Torch L8RTC
42cm
2.6mm

FG9120
Lateral
62cc • 2.2 kW • 3 HP
8.950 rpm
6.500 rpm
mistura (25:1)
1.2 l/h
1 litro
60 minutos
Eletrônica
28mm
6.2 Kg/kW
Weldon - Tipo Membrana
Oroch - Torch L8RTC
42cm
2.6mm

FG9121
Lateral
65cc • 2.3 kW • 3 HP
8.500 rpm
7.500 rpm
mistura (25:1)
1.2 l/h
1.2 litro
60 minutos
Eletrônica
28mm
6.2 Kg/kW
Weldon - Tipo Membrana
Oroch - Torch L8RTC
42cm
2.6mm

Acessórios          Nylon com sistema automático Bate-Libera • Lâmina de corte de 3 pontas • Suporte de Sustentação com alças duplas
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*CONFIRA A EMBALAGEM DO MODELO ADQUIRIDO PARA MAIS INFORMAÇÕES.
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3. Informações de Segurança

AVISO

A falha em seguir todos os avisos de segurança pode resultar em 
choque elétrico, incêndio, dano permanente à ferramenta e/ou 
ferimentos graves ao operador. Siga as instruções deste manual.
Não permita que a familiaridade ou a conança no produto (adquiridas 
com o uso repetitivo) substitua a aderência estrita às normas de 
segurança do produto em questão. Salve todos avisos e instruções 
para futuras referências.

FABRICADO NA CHINA SOB O PADRÃO DE QUALIDADE FORTG

LEIA O MANUAL

USE PROTEÇÃO OCULAR, 
AUDITIVA E RESPIRATÓRIA

USE LUVAS DE SEGURANÇA

ALERTA DE SEGURANÇA

RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

USE BOTAS DE SEGURANÇA

UTILIZE ROUPAS APROPRIADAS
PARA TRABALHOS EXTERNOS

USE CAPACETE 

TENHA CUIDADO ESPECIAL
COM PONTAS AFIADAS

PRODUTO RECICLÁVEL NÃO DEVE SER DESCARTADO
EM LIXO DE RESÍDUOS

MANTENHA DISTÂNCIA MÍNIMA
DE 15 METROS E CUIDADO COM
OBJETOS  ARREMESS ADOS

UTILIZA COMBUSTÍVEL
I N F L A M Á V E L

FERRAMENTA PODE CAUSAR
EFEITO CONTRA GOLPE (REBOTE)
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Segurança da Área de Trabalho
• Mantenha o produto em uma área limpa, organizada e iluminada. Uma 

área desordenada ou escura pode ser um convite a acidentes.

• Mantenha a ferramenta limpa, livre de óleo e de graxa. 

• Não opere ferramentas elétricas em atmosferas explosivas, como na 

presença de líquidos, gases e pós inflamáveis. Mesmo produtos a bateria 

são produtos elétricos que podem criar faíscas nesses ambientes.

• Este equipamento não pode ser exposto à chuva. Água entrando em uma 

ferramenta elétrica aumentará o risco de choque elétrico.

• Mantenha distância de espectadores e crianças enquanto es�ver 

operando a ferramenta. Isso pode evitar distrações e acidentes.

• Observe o ambiente de trabalho atentamente. Muitos ambientes 

podem ter encanamentos, eletricidade, radiadores, refrigeradores. Evite 

a exposição desnecessária a choques elétricos ou vazamentos.

• Evite u�lizar a máquinas com motores de combustão em ambientes 

fechados. Os gases exalados pelo motor contêm monóxido de carbono 

nocivo a saúde.

• Não u�lize se es�ver sob névoa densa, durante a noite ou em condições 

onde a visibilidade da área ao redor não esteja sob visão clara.

• Evite a u�lização durante chuva, tempestades elétricas, ventos fortes ou 

qualquer outra. 

• Instabilidade natural que possa interferir no processo de uso do 

equipamento.

• Mantenha distância de espectadores e crianças enquanto operando a 

ferramenta. Isso pode evitar distrações e acidentes desnecessários.
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Segurança Pessoal
• Não faça uso de qualquer ferramenta quando sob efeito de medicações 

controladas, álcool e substâncias ilícitas. Isso diminui suas habilidades 

motoras e mentais, fazendo com que acidentes possam ocorrer.

• Não execute outros trabalhos enquanto operando a máquina.  Fique 

sempre alerta observe o que está fazendo e use o bom senso ao operar a 

ferramenta. Evite usar a máquina cansado isso pode causar acidentes.

• Mantenha os equipamentos de proteção individual (EPIs) sempre ao 

alcance e em perfeito estado para serem u�lizados. 

• Para a segurança do operador, a FORTG recomenda que não se opere 

esta ferramenta ves�ndo roupas largas, com mangas ou partes que 

podem se prender à ferramenta. Use máscaras para proteger-se de 

resíduos, prenda cabelos longos, u�lize capacetes, sapatos de 

segurança an�derrapantes, guarda-pó, protetor auricular e óculos de 

segurança.

ATENÇÃO: Óculos do dia-a-dia não são óculos de segurança e não protegem 

os olhos do operador. U�lize óculos de segurança por cima de lentes de grau, 

se necessário.

Usos e cuidados com a máquina
• Não force a ferramenta a executar trabalhos para os quais não foi 

fabricada. 
• Não faça qualquer modificação ou troca de peça no equipamento. Caso 

seja necessário, entre em contato com a assistência mais próxima.
• Nunca use acessórios ou ferramentas danificadas. Verifique sempre sua 

ferramenta antes do uso.
• Caso tenha feito algum ajuste na máquina, como troca de nylon ou 

lâmina, verifique se a ferramenta u�lizada não está ainda encaixada na 

máquina.
• Mantenha a máquina desligada sempre que es�ver efetuando a troca 

de acessórios ou peças.



Serviço
• Antes de operar o produto, pela primeira vez, é fortemente 

recomendado tomar instruções com um profissional qualificado ou no 

mínimo com um operador qualificado nesse equipamento.
• Essa ferramenta pode sofrer variação de vibração durante o uso, use 

sempre EPIs adequadas e faça pausas durante a u�lização da 

ferramenta. Não seguir essa recomendação pode causar danos a saúde 

como formigamento das extremidades ("dedo branco"). Caso isso 

ocorra procure ajuda médica.
•  Nunca use carretéis de nylon ou lâminas danificadas, deformadas ou ou 

cegas (no caso das lâminas ).
• Não use suas mãos para remover qualquer resquícios de material da 

roçadeira. Tenha sempre em mãos uma escova ou pinça para esse �po 

de remoção, ou caso seja algo mais complexo, desmonte o acessório.
• Remova qualquer chave de ajuste antes de ligar a máquina. Uma chave 

deixada presa a uma parte rota�va da ferramenta pode resultar em 

ferimentos pessoais.
• Nunca comece o processo de u�lização da máquina sem antes verificar 

se a área está livre de objetos que possam ser arremessados contra o 

usuário ou terceiros.
• Antes de ligar o motor, tenha certeza de que o nylon ou lâmina não 

esteja em contato com nenhum objeto.
• Sempre carregue a máquina desligada, com o tanque de combus�vel 

longe do corpo. 
• Inspecione a roçadeira antes de efetuar qualquer trabalho para 

verificar se não existem peças gastas, soltas ou alteradas. Caso isso 

ocorra, entre em contato com a assistência técnica para efetuar a troca.
• Desligue a máquina sempre que for coloca-la no chão ou em um apoio.
• Por se tratar de um produto que u�liza combus�vel inflamável, tenha 

cuidado no manuseio. 
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4. Instalações e Ajustes

Primeiramente �re todas as peças da embalagem, e verifique se não está 
faltando nenhuma peça. Segue abaixo os itens que devem compor sua 
Roçadeira FORTG. Verifique na embalagem qual modelo de roçadeira e quais 
são os itens que ela acompanha.

PEÇAS
1 Motor (unidade de energia), 1 Haste de Transmissão, 1 Guidão, 1 Guarda de 
Proteção. 

Montagem do Roçadeira
O motor (unidade de energia) vem montado, é 
necessário a  montagem da haste de 
transmissão, guidão, proteção e acessórios 
para corte (nylon e lâmina).

Haste de Transmissão
P r i m e i ra m e nte ,  e n ca i xe  a  h a ste  d e 
transmissão no motor, e aperte os parafusos 
da braçadeira que seguram o mesma junto ao 
motor.

Guidão
A - Encaixe o guidão no suporte inferior e coloque o suporte superior, tendo o 
cuidado para não encaixar de forma incorreta podendo ocasionar a quebra do 
encaixe do suporte inferior. Cer�fique que o guidão esteja na posição desejada 
em seguida aperte a borboleta de aperto do suporte. Sempre regule a posição 
do punho com os suportes montado e a borboleta de aperto do suporte 
desapertado.
B - Encaixe o guidão no suporte inferior e coloque o suporte superior. 
Cer�fique que o guidão esteja na posição desejada em seguida aperte os 
parafuso de aperto do suporte. Sempre regule a posição do punho com os 
suportes montado e os parafusos de aperto do suporte desapertado.

Lembrando sempre que o guidão 
de acionamento deve ficar do 
lado direito de quem u�liza a 
ferramenta, e a fiação deve passar 
por cima da haste.
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Guarda de Proteção
Para o encaixe da guarda de proteção, faça a instalação de preferência 
encostada na caixa de transmissão, com exceção para a montagem de 
acessórios de cortes maiores que possam colidir durante o uso com a guarda 
de proteção (exemplo: lâmina de poda de 6 pontas). A instalação é simples, 
com a máquina apoiada ao chão ou uma mesa firme, encaixe a guarda de 
proteção na parte de baixo da haste, passe a braçadeira por cima, em seguida, 
aperte os 2 parafusos com o auxílio de uma chave hexagonal. Verifique se a 
guarda ficou firme, é importante que ela não se movimente para garan�r uma 
maior proteção durante a u�lização da ferramenta. Não se esqueça de instalar 
a lâmina de corte de fio de nylon, na ponta da guarda de proteção.

Instalando Carretel de Nylon ou Lâmina de Corte
Para instalar o carretel de nylon ou lâmina de corte, é uma tarefa simples.
• Primeiramente, com o auxílio de uma 

chave hexagonal, trave o eixo de rotação da 
caixa de transmissão (A). Com uma chave 
cachimbo (soquete, chave de boca ou fixa) 
rotacione no sen�do an�horário o 
parafuso do eixo (B).

• Re�re a tampa de proteção da base e a 
flange inferior. 

• Nesse momento é onde se diferencia a 
montagem do carretel e da lâmina. 

• No carretel basta encaixa-lo no eixo central 
e rosqueá-lo. 

• Já a lâmina deve ser encaixada, e na 
sequência reinstalada a flange inferior e a 
tampa de proteção. Em seguida, recoloque 
o parafuso do eixo. Observação: cer�fique 
se de que a lâmina está sendo instalada no 
sen�do de corte correto.

• Quando for u�lizar a ferramenta faça um  
teste no vácuo para verificar se o acessório 
foi instalado corretamente.

A

B
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Cinto de Sustentação Duplo para 
Roçadeira*
O cinto de sustentação duplo é um 
grande aliado para a  garan�r a 
integridade do usuário,  sendo 
extremamente recomendado para o 
uso junto a roçadeira. Ele é um cinto 
de sustentação duplo com 4 pontos 
de ajuste, sendo o ajuste central de 
união das alças (1), que facilita a 
colocação. Ajuste de alças dos ombros 
(2), permi�ndo a configuração de acordo com a altura do usuário e distância de 
trabalho com a roçadeira. Alça de ajuste lateral (3), responsável pela 
centralização da roçadeira junto ao corpo do operador. Após colocar o cinto e 
os ajustes iniciais basta u�lizar o mosquete (gancho com trava) e coloca-lo no 
encaixe que fica localizado na haste da roçadeira. *verifique se o seu produto 
acompanha esse acessório.

ATENÇÃO

GASOLINA: É um líquido altamente inamável. Evite fumar, usar qualquer tipo de 
ferramenta ou item que possa causar faíscas perto do combustível. No momento de 
abastecimento ou troca do combustível tenha certeza de que a máquina está desligada 
e fria. De preferência a locais limpos e isolados para o abastecimento. E após 
abastecido, limpe o local e se for ligar a ferramenta, faça a uma distância segura do 
local de abastecimento (distância mínima: 3 metros).

TABELA DE ABASTECIMENTO

CONDIÇÃO DE VIDA ÚTIL MISTURA • GASOLINA/ÓLEO

até 20h de uso

após 20h de uso

25:1

40:1

GRÁFICO DE MISTURA

Gasolina Comum

Óleo

2 Litros1 Litro 3 Litros 4 Litros

40ml 80ml 120ml 160ml

*Não usar gasolina aditivada.

230ml

9.2ml
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Fazendo a mistura do combus�vel e abastecendo a máquina
• Confira a tabela para ter uma base da proporção de combus�vel a ser 

misturada.
• Caso escolha fazer uma mistura acima do dosador/medidor que 

acompanha o seu produto u�lize um recipiente limpo e compa�vel com 
combus�veis.

• Despeje  primeiramente o óleo no recipiente na proporção exata e agite-o 
bem.

• Em seguida despeje apenas metade da gasolina e agite bem o recipiente 
para efetuar uma primeira mistura. Fazendo dessa forma você garante 
uma eficiência maior da mistura.

• Despeje o restante da gasolina e agite novamente.
• Tenha em mente que quanto mais a mistura ficar homogênea melhor será 

o rendimento.
• Abra a tampa do reservatório de combus�vel e despeje-o, de preferência 

com apenas 80% da capacidade total. 

Melhorando a vida útil do motor evitando:
Ÿ Combustível sem adição de óleo (Gasolina bruta): Causa danos severos às peças 

internas do motor rapidamente.
Ÿ Gasolina com alto teor de álcool: Pode causar deterioração de peças de borracha 

e/ou plástico e interrupção da lubricação do motor.
Ÿ Óleo para uso de motores de 4 Tempos: Causa entupimento da vela de ignição, 

bloqueio da porta de escape ou aderência do anel do pistão.
Ÿ Combustíveis misturados (ou mistos):  Caso um combustível não seja usado 

durante um período longo (1 mês ou +) . Pode entupir o carburador e fazer com que 
o motor não funcione corretamente.

Ÿ Não limpar o tanque: No caso de armazenamento prolongado do produto, limpe o 
tanque de combustível após esvaziá-lo. Em seguida, ative o motor e esvazie o 
carburador do combustível composto.

Ÿ Não descarte do recipiente de óleo misto usado: Descarte-o apenas em local de 
depósito autorizado.

Operando a Ferramenta
Aviso: Use esta máquina apenas para aplicações para qual ela foi desenvolvida.

Ligando o motor
Abasteça o tanque de combus�vel.
Após o abastecimento, pressione o botão de alimentação (A) adicionando 
combus�vel ao sistema.

5. Instruções de Operação
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Pressione o botão de par�da (B) 
(localizando na manopla do acelerador) 
para a posição "I". Puxe a afogador (A) 
para acima. Puxe a alavanca de par�da 
(C) junto ao motor entre 2 a 5 vezes. O 
motor irá dar a par�da. Acelere 
u�lizando o ga�lho (C) na manopla para 
fazer com que o combus�vel circule no 
sistema, antes de qualquer u�lização. 
Para desligar o motor, basta pressionar o 
botão de par�da para a posição "0".

B

C

C B

C

C

OU

ED

D

OU

A
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Trabalhando com a Ferramenta
U�lizando Carretel
• Prepare a máquina com cuidado e cer�fique-se que a área de corte está 

livre de objetos e obstáculos.
• Sempre inicie o corte com o motor em rotação alta.
• Incline o carretel lentamente, de forma que os objetos sejam lançados ao 

lado oposto do operador.
• Se o corte for próximo de barreiras tal como cercas, paredes ou árvores, 

posicione em ângulo que todos os detritos voem para longe do operador. 
Mova o fio lentamente, até que a grama seja cortada. Se o corte chegar 
próximo de arames ou muros, tenha cuidado para cortar apenas até o fio, 
ao avançar demais a linha se romperá em torno do fio.

• Não u�lize a lâmina para roçar ou aparar canteiros, tenha muito cuidado 
ao operar sobre área abertas e com cascalho, porque o fio de nylon pode 
jogar pequenas pedras com velocidade, redes de proteção devem ser 
usadas para evitar o risco de acidentes a terceiros.

• O processo de aparar também pode ser feito para cortar folhas, caules um 
de cada vez. Posicione o carretel na parte inferior das plantas.

• A técnica de roçagem remove toda a vegetação indesejada. Mantenha o 
carretel acima do chão e incline-o.

• Deixe que a extremidade do nylon a�nja o chão em torno de árvores, 
postes, estátuas e objetos similares. Observação: essa técnica aumenta o 
desgaste do fio de nylon.

• O carretel é ideal para cortar grama de di�cil acesso, mantenha o nylon 
paralelo ao chão para efetuar esse �po de corte.

• Evite pressionar o carretel contra o chão, isso pode arruinar o gramado e 
danificar a ferramenta.

• Cuidado ao operar em áreas onde há cercas de arame. Use equipamentos 
de proteção individual. Sempre opere em locais onde possui total visão da 
área de corte, não corte sem visão clara.

U�lizando Lâminas
Existem vários �pos de lâminas, sendo possível a u�lização se compa�vel com 
o diâmetro do eixo. As mais u�lizadas costumam ser as lâminas de dentes 80T 
(dentes), lâminas de serras de 20 a 75mm de diâmetro e lâminas de 3 pontas.

13



• Não corte com lâmina quebrada ou danificada, antes de começar o 
trabalho, inspecione se há obstruções como pedras, estacas de metal ou 
fios de arames, se uma obstrução não pode ser removida, evite o contato 
com a lâmina, pedras e pedaços de metal podem danificar a lâmina, fios 
podem pegar no carretel ou na lâmina e bater ao redor ou ser jogado para 
o ar, u�lize  a lâmina recomendada para cada �po de corte.

• A lâmina recomendada para corte de matagal e/ou podar brotos novos em 
reflorestamentos devem cortar vegetação de no máximo 20mm de 
diâmetro.

• Para cortar, “mergulhe” a lâmina de metal no matagal ou brenha, que será 
triturada (cortada em partes) .

• Não ergua a ferramenta de corte acima da cintura.
• Nesta técnica de trabalho é solicitado extremo cuidado. Quanto maior a 

distância lâmina de corte do solo, maior será o risco de que as par�culas 
sejam lançadas para o lado.

• Evite contato da lâmina com pedras, objetos metálicos ou semelhantes. 
Não corte madeira ou arbustos com diâmetro do tronco maiores que 
20mm. Para diâmetros mais grossos, use a serras circulares ou 
motosserras, etc. Verifique regularmente se a lâmina não está danificada.

• Não con�nue u�lizando a lâmina se ela for danificada. Cer�fique se de 
afiar a lâmina regularmente.

Atenção: Quando for u�lizar a máquina mantenha sempre uma distância 
segura, e observe bem o ambiente para evitar acidentes indesejados.

15 metros

3
6
0
°
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Rebote: Ele ocorre quando se toca em algum objeto ou material duro com a 
parte frontal do equipamento, esta ba�da fará com que o equipamento se 
mova violentamente para direita, este movimento perigoso uma vez que 
ocorre repen�namente e provoca a perda do controle do equipamento por 
parte do operador. Por isso é importante a u�lização das EPIs e guarda de 
proteção da roçadeira.

Vibrações: O uso prolongado do equipamento pode levar a distúrbios de 
circulação sanguínea nas mãos (doenças dos dedos brancos, provocados pela 
vibração). É então recomendado para usos prolongados a u�lização de  
proteção das mãos com luvas quentes e intervalos para descanso. Deve se 
interromper o uso caso o operador sinta formigamento ou má circulação 
sanguínea nas extremidades. Ao u�lizar o equipamento regularmente, por 
longa duração e com o aparecimento de sintomas, pare de u�lizar a 
ferramenta, e procure ajuda médica.

6. Cuidados com o equipamento

Manutenção e Limpeza
Manutenção, reposições ou reparos do sistema e disposi�vos de emissões 
podem ser feitos por qualquer indivíduo que tenha conhecimento técnico 
básico na área.
Antes de qualquer limpeza ou reparo cer�fique-se de desligar e esperar o 
motor esfriar. Também �re a vela de ignição para prevenir acidentes.

Manutenções a cada uso
Filtro de Ar
Desparafuse o botão, abra a tampa a tampa e remova o filtro. Lave o filtro com 
água e sabão neutro. Não u�lize gasolina ou 
outros solventes, pois pode danificar o filtro. 
Deixe secar o filtro ao ar livre. Remonte o 
filtro e recoloque a tampa. Filtro de ar sujo, 
diminui a potência do motor e aumenta o  
consumo de combus�vel, dificultando o 
funcionamento do  equipamento, bem 
como provoca o entupimento e danos ao 
carburador.
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Manutenções periódicas
Aletas do cilindro
As aletas do cilindro são susce�veis a entupimento por poeira, isso pode 
causar superaquecimento do motor. Periodicamente é importante fazer a 
checagem e limpeza das aletas com fim de remover essa sujeira. Remova o 
filtro de ar e a capa do cilindro e execute a limpeza com uso de ar comprimido 
ou pincel seco. Em seguida remonte o filtro e capa. 
Observação: não se esqueça de garan�r que toda a fiação do interruptor e o 
oríficio de entrada de ar esteja no local correto.

Filtro do Tanque de combus�vel
Usando um fio re�re a tampa do filtro. Depois de re�rá-lo lave com gasolina ou 
efetue a troca. Após a remoção do filtro, use uma pinça para segurar a 
extremidade do tubo de sucção. E quando for recolocar o filtro tenha cuidado 
para não deixar nenhuma fibra ou sujeira entrar no tubo de sucção.

Vela de Ignição
Para efetuar a manutenção da vela de ignição pode se limpar os eletrodos com 
uma escova de aço e redefinir a ponta para 0.65mm. 
Se notar que ela está cinza, amarelada ou marrom pode significar que esteja no 
fim de sua vida ú�l, sendo assim necessária a troca.  
Modelo da vela de ignição: TORCH L8RTC

Armazenagem e Transporte
Para efetuar o armazenamento de forma correta, siga os passos a seguir:
Esvazie o tanque de combus�vel, em seguida ligue o motor para esgotar os 
restos. Faça uma limpeza em toda a máquina. Para o transporte você tem a 
opção de levar ela montada ou desmonta-la, para maior segurança do usuário. 
Em seguida, guarde a máquina em um local seco, sem umidade e longe do 
alcance de crianças, terceiros ou animais.

CASO PRECISE SUBSTITUIR QUALQUER PEÇA DE SUA MÁQUINA, SEMPRE USE PEÇAS ORIGINAIS 
FORTG. A FORTG NÃO GARANTE O BOM FUNCIONAMENTO DA SUA MÁQUINA COM O USO DE PEÇAS 
PARALELAS, SEJAM ELAS PEÇAS COMPLEXAS (PEÇAS DE MOTOR) OU MAIS SIMPLES (HASTE OU 

MANOPLA). NA DÚVIDA, PROCURE NOSSA ASSISTÊNCIA TÉCNICA. SAC@FORTG.COM.BR
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7. Problema, Causa e Solução

SOLUÇÃOCAUSAPROBLEMA

Problema
na partida

Tanque de 
combustível
com água ou 

mistura imprópria

Trocar pelo
combustível
apropriado

Motor molhado

Remova e seque 
a vela de ignição.

De a partida
sem o afogador

Vela de ignição
com defeito

Substitua
a vela de ignição

Falta de potência,
aceleração ou
marcha lenta

Tanque de 
combustível
com água ou 

mistura imprópria

Trocar pelo
combustível
apropriado

ltro de ar e/ou
ltro de óleo sujo

Limpar

Carburador
com regulagem ruim

Fazer regulagem
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8. Termos de Garantia

• O prazo de garan�a é de 6 (seis) meses, sendo 3 (três) meses de garan�a legal 

mais 3 (três) meses de garan�a concedida pela FORTG. O prazo de garan�a se 

inicia na data da compra pelo consumidor final, que deve ser comprovada 

mediante apresentação da nota fiscal de compra.

• A garan�a será concedida na forma acima descrita, somente nos postos de 

serviços autorizados. 

• A garan�a se restringe exclusivamente à subs�tuição e conserto de 

quaisquer peças com defeito de fabricação, observando os termos da lei e 

deste manual. 

• A garan�a só estará assegurada se as peças consideradas defeituosas forem 

subs�tuídas pela Assistência Autorizada FORTG, mediante análise que revele, 

sa�sfatoriamente para o fabricante, a existência do defeito de fabricação 

reclamado.

• Os termos desta garan�a não serão aplicáveis a nenhum produto que venha 

apresentar defeito decorrente de uso inadequado, negligência ou acidente, ou 

ainda, que tenha sido reparado ou alterado fora de uma Assistência Autorizada 

FORTG.

• Peças que apresentem desgaste natural decorrente do uso não têm 

cobertura da garan�a. 

Cancelamento da Garantia
Ÿ Danos decorrentes de mau uso ou acidente causado pelo 

proprietário ou terceiro.

Ÿ Danos decorrentes de caso fortuito ou força maior.

Ÿ Uso em desacordo com o manual de instruções, operação e 

manutenção do fabricante.

Ÿ Violações ou consertos feitos fora da assistência técnica autorizada 

FORTG.

Ÿ Transporte e armazenamento inadequado.
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Observamos o direito de alterar as especificações e/ou as ilustrações neste 

manual, assim como termo de garan�a, sem aviso prévio e sem incorrer na 

obrigação de efetuar as mesmas modificações nos produtos anteriormente 

vendidos. 

CONTATE A FORTG:

www.

COM.BR

ACESSE:

IMPORTADOR E DISTRIBUIDOR
GurgelMix Máquinas e Ferramentas S.A.

CNPJ 29.302.348/0003-87
Avenida Alagoas, 1193, Jardim Paulista

Franca-SP - 14401-402
Telefone (11) 3504 5949

FABRICADO NA CHINA

CENTRALDEATENDIMENTO

113504 5949
Horário de funcionamento
de Segunda à Sexta-Feira das 8h às 18h


